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Asegúrese de que el 
cuadrado sea de 1" 
(2.50 cm.) tras su 
impresión.

S'assurer que le 
carré est de 2.5 cm 
(1 po) après 
impression.
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Place the template on the exterior edge of door and mark horizontal line for door edge template 
based on hole D. Suggested height from bottom of the door to hole D is 39-9/16" (1005 mm). 
Mark centerline of lockset on the door face and continued onto door edge.

Coloque la plantilla sobre el borde exterior de la puerta y marque una línea horizontal para la plantilla del 
borde de la puerta sobre la base del ori�cio D. La altura recomendada desde la parte inferior de la puerta al 
ori�cio D es 39-9/16" (1005 mm).  Marque la línea central de la cerradura en la cara de la puerta y continúe 
sobre el borde de esta.

Placer le gabarit sur le bord extérieur de la porte et reporter une ligne horizontale pour le gabarit du chant de 
porte basé sur le trou D. Hauteur recommandée du bas de la porte au trou D est de 1005 mm (39 et 9/16 po).  
Reporter la ligne centrale de la serrure complète sur la façade de la porte et continuer sur le chant de porte.

Align template with the 
lever centerline and 
centerpunch corners of 
box L.

Tools Needed
Herramientas Necesarias
Outils Nécessaires

4-1/4"
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deep
profundidad

profond

Connect previous 
marks.

Auger bit

Trace Lockset face.
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Align to High Edge (wide side)
Alinee con el borde más alto (lado ancho)
Aligner au coin supérieur (côté large)

Align to Low Edge (narrow side)
Alinee con el borde más bajo (lado estrecho)
Aligner au coin inférieur (côté étroit)

1-1/8" (28.6 mm)

Lock
Cerradura
Serrure
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1"
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Strike
Cerradura
tipo hembra
Gâche

Lock
Cerradura
Serrure

Strike
Cerradura
tipo hembra
Gâche

Lock
Cerradura
Serrure

Strike
Cerradura
tipo hembra
Gâche

1-1/4" (31.8 mm)

1-3/16" (30.2 mm)

1-11/16" (42.9 mm)
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5/32"
4 mm
Drill Bit
Broca de taladro
Mèche

3/8"
9.5 mm
Drill Bit
Broca de taladro
Mèche

5/16"
8 mm
Drill Bit
Broca de taladro
Mèche

1-1/4"
32 mm
Chisel
Cincel
Ciseau
à bois

1-1/8"
28.6 mm
Chisel
Cincel
Ciseau
à bois

1"
25 mm
Auger Bit
Broca
Mèche hélicoïdale

1/8"
3.2 mm
Drill Bit
Broca de taladro
Mèche 

Ø1-1/4" 31.8 mm Hole Saw
Sierra perforadora
Scie-cloche

7/8" 22.2 mm Hole Saw
Sierra perforadora
Scie-cloche

#8-32 Tap Bit
Broca roscada
Tarauds

#12-24 Tap Bit
Broca roscada
Tarauds

ENSURE 
SQUARE IS 
1"(25.4 mm) 
AFTER PRINT.

Center punch
holes.

Centre los ori�cios de 
perforación teniendo en 
cuenta el cuadro de ejemplo.

Centrer les trous
de perçage selo
le gabarit.

Conecte las marcas 
anteriores.

Relier les lignes des 
marques précédentes.

Calque la cara de la 
cerradura.

Tracer la face de la 
serrure complète.

Alinee la plantilla con la línea 
central de la palanca y perfore 
con punzón las esquinas de la 
caja L.

Aligner le gabarit avec la ligne 
centrale du levier et les centres 
des coins du boîtier L.

Broca Calque la 
cara de la cerradura

Mèche hélicoïdale

45HX Drilling Instructions/Template
Spanish and French translations are available on https://dhwsupport.dormakaba.com/hc/en-us
Traducciones al español y francés están disponibles en https://dhwsupport.dormakaba.com/hc/en-us
Des traductions en espagnol et en français sont disponibles sur https://dhwsupport.dormakaba.com/hc/en-us

Holes
Ori�cios
Des trous

Mounting bracket pilot
Soporte de montaje piloto
Support de �xation pilote

Interior
Interior
Intérieur

Exterior
Exterior
Extérieur

Cylinder
Cilindro
Cylindre
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Trim mounting
Montaje del accesorio

Installation de la garniture
C

Lever
Palancas

Levier
D

Wire
Alambres

Câbler
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Template Holes
Ori�cios de plantilla

Modèles de trous
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Asegúrese de que el 
cuadrado sea de 1"
(2.50 cm.) tras su 
impresión.

S'assurer que le carré 
est de 2.5 cm (1 po) 
après impression.

Perfore los ori�cios seleccionados 
del cuadro de ejemplo conforme a 
su función.

Percer les trous sélectionnés à 
partir du gabarit et selon votre 
application.

Ubique el centro del orificio correspondiente a 
la cerradura tipo hembra al medir nuevamente 
desde el tope de puerta, la mitad del espesor 
de la puerta.

Situer le centre du trou de la gâche en 
mesurant à partir de l'arrêt de porte, la moitié 
de l'épaisseur de la porte.

Coloque la línea central de la plantilla 
correspondiente a la cerradura tipo hembra 
en la línea central de la palanca realizada 
en el paso anterior.  Perfore con punzón 
los bordes de la cerradura tipo hembra y la 
caja O.

Mettre le gabarit de la ligne centrale de la 
gâche sur la ligne centrale du levier de 
l'étape antérieure.  Aligner les rebords de 
la serrure et du boîtier O.

Conecte las marcas anteriores.

Relier les lignes des marques 
précédentes.

Marque los ori�cios.

Marquer es trous.

Continúe la línea central de la 
cerradura (situada en la plantilla) 
sobre el marco de la puerta.

Reporter la ligne centrale de
la serrure complèt (située
sur le gabarit) sur le cadre
de porte.

Connect 
previous marks.

Place strike template centerline 
on lever centerline made on
the previous step. Centerpunch 
edges of strike and box, O.

Locate center of strike hole by 
measuring back from door stop, 
1/2 the thickness of door.

3/4"
19 mm

deep
profundidad

profond

5/32"
4 mm

1-1/8"
28.6 mm
Chisel
Cincel
Ciseau

1/4"
6.4 mm
deep
profundidad
profond

3/32" (2.4 mm)
deep
profundidad
profond

Mark holes.

Continue the lockset centerline 
(located on template) onto the 
door frame.

1"
25 mm1-1/8"

(29 mm)
deep
profundidad
profond

1-1/4"
32 mm
Chisel
Cincel
Ciseau

3/4" (19 mm)
deep
profundidad
profond

Metal Doors: 
#12-24 Tap
Puertas de metal:
Portes métalliques:

Metal Doors:
 #12-24 Tap
Puertas de metal:
Portes métalliques:

5/32"
4 mm

Align to High Edge (wide side)
Alinee con el borde más alto (lado ancho)

Aligner au coin supérieur (côté large)

Align to Low Edge (narrow side)
Alinee con el borde más bajo (lado estrecho)

Aligner au coin inférieur (côté étroit)

Mark holes.

Marque los ori�cios.

Marquer les trous.

Strike
Cerradura
tipo hembra
Gâche
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1-1/4" (31.8 mm)

1-3/16" (30.2 mm)

1-1/4" (31.8 mm)

Drill holes per template. 
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ENSURE 
SQUARE IS 
1"(25.4 mm) 
AFTER PRINT.

Lock
Cerradura
Serrure

Strike
Cerradura
tipo hembra
Gâche

Strike
Cerradura
tipo hembra
Gâche

Lock
Cerradura
Serrure

Lock
Cerradura
Serrure

Lever
Palanca
Levier

Lever
Palanca
Levier

5/32" (4 mm)
deep w/dust box
ahondar con la
cubierta antipolvo

profond avec
dépoussiéreur
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